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POEMA INICIAL

Letra duplicada

Si para despedirnos nos unimos

en apretado abrazo, contarías,

si fuéramos el trazo de una pluma,

no dos, sino una sola letra escrita,

pues aunque somos dos así reunidos,

uno tan solo las miradas ven.

Es a mi consunción y es a su luz 

debido. De no ser por mi clamor,

en nada advertirían mi presencia.

(Ibn ʻArabī, casida 52 de El intérprete de los deseos. 
Traducción de Pablo Beneito).

Nota: En árabe, dos letras iguales seguidas, si la 
primera no lleva vocal, se escriben conjuntamente 
como una sola.


